
SHOTGUN PORT CLEANING BRUSH - DEWEY REPLACEMENT BRUSH
6-PAK

Compact; Gets Barrel Ports Clean Fast

Stainless steel brushes have the tough cleaning power to quickly loosen plastic
wad residue and carbon fouling. Large, easy-to-grasp handle lets you get fouled
barrel ports clean with minimal effort. Works great to remove carbon buildup
around revolver forcing cones, cylinder face and other tight-to-reach areas on
rifles and handguns. Supplied with three brushes, refill 6-paks available.

Attributes

Name: DEWEY REPLACEMENT BRUSH 6-PAK
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000038
Mfr. No.: PB6
Make: Universal Shotguns
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 608060700214

Item details

Made in USA
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SHOTGUN PORT CLEANING BRUSH DEWEY
REPLACEMENT BRUSH 6PAK Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für die SHOTGUN PORT CLEANING BRUSH DEWEY REPLACEMENT BRUSH 6PAK
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim effektiven Reinigen von Feuerwaffen zu helfen und
dabei die Sicherheit während der Benutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Reinigungsbürsten nur für ihren vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Halte die Reinigungsbürsten außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen stets sicher vor und befolge alle relevanten Sicherheitsprotokolle.
Überprüfe die Reinigungsbürsten vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagere die Bürsten an einem trockenen Ort, um Rost und Verschleiß zu vermeiden.
Wenn du während der Benutzung der Bürsten Unbehagen oder negative Reaktionen verspürst, stelle die
Benutzung sofort ein.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor dem Reinigen entladen ist.
Verwende die Bürsten mit Vorsicht, um Verletzungen oder Schäden an der Feuerwaffe zu vermeiden.
Übe beim Benutzen der Bürsten keinen übermäßigen Druck aus, um Bruch zu verhindern.
Vermeide die Verwendung der Bürsten an empfindlichen oder zerbrechlichen Bereichen der Feuerwaffe, die
beschädigt werden könnten.
Achte besonders darauf, wenn du in der Nähe des Abzugmechanismus reinigst, um versehentliche
Entladungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du dich in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich befindest, um die
Reinigung durchzuführen.
Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich der Reinigungsbürsten und eventueller
zusätzlicher Reinigungsmittel, die du benötigen könntest.

Verwendung der Bürsten

Wähle die passende Bürstengröße für den Bereich, den du reinigen möchtest.
Halte den Griff der Bürste fest.
Führe die Bürste in den Laufport oder den Bereich ein, den du reinigen möchtest.
Drehe die Bürste vorsichtig und ziehe sie, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Bereich sauber ist.

Nach der Verwendung

Reinige die Bürsten nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Lagere die Bürsten an einem sicheren und trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bürsten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Bürsten nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie aus Materialien bestehen, die eine spezielle
Handhabung erfordern.
Informiere dich bei den lokalen Abfallbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktanliegen kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen lokalen Händler.
Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast, wenn du Unterstützung suchst.

Danke, dass du diese Sicherheitshinweise befolgst. Deine Sicherheit und die sichere Verwendung dieses Produkts
haben für uns oberste Priorität.
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SHOTGUN PORT CLEANING BRUSH DEWEY
REPLACEMENT BRUSH 6PAK Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN PORT CLEANING BRUSH DEWEY REPLACEMENT BRUSH 6PAK. This
product is designed to assist you in effectively cleaning firearms while ensuring safety during use. Please read this
safety instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning brushes are used only for their intended purpose.
Keep the cleaning brushes out of reach of children and pets.
Always handle firearms in a safe manner, following all relevant safety protocols.
Inspect the cleaning brushes before each use for any signs of wear or damage.
Store the brushes in a dry place to prevent rust and deterioration.
If you experience any discomfort or adverse reactions while using the brushes, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Use the brushes with caution to avoid injury to yourself or damage to the firearm.
Do not apply excessive force when using the brushes to prevent breakage.
Avoid using the brushes on sensitive or delicate areas of the firearm that may be damaged.
If cleaning near the firing mechanism, take extra care to avoid accidental discharge.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that you are in a welllit and clean area to perform the cleaning.
Gather all necessary materials, including the cleaning brushes and any additional cleaning supplies you
may need.

Using the Brushes

Select the appropriate brush size for the area you wish to clean.
Firmly grasp the handle of the brush.
Insert the brush into the barrel port or the area you intend to clean.
Gently twist and pull the brush to remove any residue or fouling.
Repeat as necessary until the area is clean.

After Use

Clean the brushes after each use to remove any debris or residue.
Store the brushes in a safe and dry location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste if they are made of materials that require special
handling.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product concerns, please contact the manufacturer or your local distributor.
Ensure that you have the product information available when seeking assistance.



Thank you for following these safety guidelines. Your safety and the safe use of this product are our top priority.
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Instrucciones de Seguridad del CEPILLO DE
LIMPIEZA DE PUERTOS DE ESCOPETA DE
REEMPLAZO DE DEWEY 6PAK

Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE LIMPIEZA DE PUERTOS DE ESCOPETA DE REEMPLAZO DE DEWEY 6PAK.
Este producto está diseñado para ayudarte a limpiar eficazmente las armas de fuego mientras aseguras la
seguridad durante su uso. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender
cómo usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los cepillos de limpieza se utilicen solo para su propósito previsto.
Mantén los cepillos de limpieza fuera del alcance de niños y mascotas.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura, siguiendo todos los protocolos de seguridad
pertinentes.
Inspecciona los cepillos de limpieza antes de cada uso en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena los cepillos en un lugar seco para prevenir la oxidación y el deterioro.
Si experimentas alguna incomodidad o reacción adversa al usar los cepillos, interrumpe su uso de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiarla.
Usa los cepillos con precaución para evitar lesiones a ti mismo o daños al arma de fuego.
No apliques fuerza excesiva al usar los cepillos para prevenir roturas.
Evita usar los cepillos en áreas sensibles o delicadas del arma de fuego que puedan dañarse.
Si limpias cerca del mecanismo de disparo, ten cuidado adicional para evitar descargas accidentales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de estar en un área bien iluminada y limpia para realizar la limpieza.
Reúne todos los materiales necesarios, incluidos los cepillos de limpieza y cualquier otro suministro de
limpieza que puedas necesitar.

Uso de los Cepillos

Selecciona el tamaño de cepillo adecuado para el área que deseas limpiar.
Sujeta firmemente el mango del cepillo.
Inserta el cepillo en el puerto del cañón o en el área que deseas limpiar.
Gira suavemente y tira del cepillo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Repite según sea necesario hasta que el área esté limpia.

Después del Uso

Limpia los cepillos después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena los cepillos en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cepillo dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cepillos en la basura doméstica regular si están hechos de materiales que requieren un
manejo especial.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o preocupaciones sobre el producto, por favor contacta al
fabricante o a tu distribuidor local. Asegúrate de tener la información del producto disponible al buscar asistencia.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu seguridad y el uso seguro de este producto son nuestra
máxima prioridad.
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Instructions de Sécurité pour la Brosse de Nettoyage
des Ports de Canon SHOTGUN DEWEY
REPLACEMENT BRUSH 6PAK

Introduction
Merci d'avoir choisi la Brosse de Nettoyage des Ports de Canon SHOTGUN DEWEY REPLACEMENT BRUSH
6PAK. Ce produit est conçu pour vous aider à nettoyer efficacement vos armes à feu tout en garantissant votre
sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour comprendre
comment utiliser le produit en toute sécurité et efficacité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que les brosses de nettoyage sont utilisées uniquement à leur fin prévue.
Gardez les brosses de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sécurisée, en suivant tous les protocoles de sécurité
pertinents.
Inspectez les brosses de nettoyage avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez les brosses dans un endroit sec pour éviter la rouille et la détérioration.
Si vous ressentez un inconfort ou des réactions indésirables lors de l'utilisation des brosses, cessez
immédiatement leur utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer.
Utilisez les brosses avec précaution pour éviter de vous blesser ou d'endommager l'arme à feu.
N'appliquez pas une force excessive lors de l'utilisation des brosses pour éviter la casse.
Évitez d'utiliser les brosses sur des zones sensibles ou délicates de l'arme à feu qui pourraient être
endommagées.
Si vous nettoyez près du mécanisme de tir, faites preuve d'une attention particulière pour éviter un tir
accidentel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que vous êtes dans un endroit bien éclairé et propre pour effectuer le nettoyage.
Rassemblez tous les matériaux nécessaires, y compris les brosses de nettoyage et tout autre matériel
de nettoyage dont vous pourriez avoir besoin.

Utilisation des Brosses

Sélectionnez la taille de brosse appropriée pour la zone que vous souhaitez nettoyer.
Tenez fermement le manche de la brosse.
Insérez la brosse dans le port du canon ou dans la zone que vous souhaitez nettoyer.
Tournez doucement et tirez la brosse pour enlever tout résidu ou encrassement.
Répétez si nécessaire jusqu'à ce que la zone soit propre.

Après Utilisation

Nettoyez les brosses après chaque utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez les brosses dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez toute brosse endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les brosses dans les déchets ménagers réguliers si elles sont fabriquées à partir de matériaux
nécessitant un traitement spécial.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou aux préoccupations concernant le produit, veuillez contacter le fabricant
ou votre distributeur local. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main lorsque vous
demandez de l'aide.

Merci de suivre ces lignes directrices de sécurité. Votre sécurité et l'utilisation sécurisée de ce produit sont notre
priorité absolue.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA SPAZZOLA PER
LA PULIZIA DEI PORTI DEL FUCILE DEWEY
SOSTITUZIONE SPAZZOLA 6PAK

Introduzione
Grazie per aver scelto la SPAZZOLA PER LA PULIZIA DEI PORTI DEL FUCILE DEWEY SOSTITUZIONE
SPAZZOLA 6PAK. Questo prodotto è progettato per assisterti nella pulizia efficace delle armi da fuoco garantendo la
sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le spazzole per la pulizia siano utilizzate solo per il loro scopo previsto.
Tieni le spazzole per la pulizia fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro, seguendo tutti i protocolli di sicurezza pertinenti.
Ispeziona le spazzole per la pulizia prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Conserva le spazzole in un luogo asciutto per prevenire ruggine e deterioramento.
Se avverti disagio o reazioni avverse durante l'uso delle spazzole, interrompi immediatamente l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di procedere alla pulizia.
Usa le spazzole con cautela per evitare infortuni a te stesso o danni all'arma da fuoco.
Non applicare eccessiva forza durante l'uso delle spazzole per prevenire rotture.
Evita di usare le spazzole su aree sensibili o delicate dell'arma da fuoco che potrebbero essere danneggiate.
Se pulisci vicino al meccanismo di sparo, fai particolare attenzione per evitare scariche accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di essere in un'area ben illuminata e pulita per eseguire la pulizia.
Raccogli tutti i materiali necessari, comprese le spazzole per la pulizia e eventuali forniture di pulizia
aggiuntive di cui potresti aver bisogno.

Utilizzo delle Spazzole

Seleziona la dimensione della spazzola appropriata per l'area che desideri pulire.
Afferra saldamente il manico della spazzola.
Inserisci la spazzola nel portello della canna o nell'area che intendi pulire.
Ruota delicatamente e tira la spazzola per rimuovere eventuali residui o incrostazioni.
Ripeti se necessario fino a quando l'area non è pulita.

Dopo l'Uso

Pulisci le spazzole dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva le spazzole in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali spazzole danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le spazzole nei rifiuti domestici regolari se sono realizzate con materiali che richiedono una
gestione speciale.
Controlla con le autorità locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o preoccupazioni sul prodotto, ti preghiamo di contattare il produttore o
il tuo distributore locale. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto quando richiedi assistenza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e l'uso sicuro di questo prodotto
sono la nostra massima priorità.
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SZCZOTKI DO CZYSZCZENIA PORTÓW LUFY DEWEY
ZESTAW 6PAK Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO CZYSZCZENIA PORTÓW LUFY DEWEY ZESTAW 6PAK. Produkt ten został
zaprojektowany, aby pomóc w skutecznym czyszczeniu broni palnej, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo
podczas użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa, aby
zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że szczotki czyszczące są używane wyłącznie do ich zamierzonego celu.
Trzymaj szczotki czyszczące z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny, przestrzegając wszystkich odpowiednich protokołów
bezpieczeństwa.
Sprawdź szczotki czyszczące przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i pogorszeniu ich stanu.
Jeśli odczuwasz jakiekolwiek dyskomfort lub reakcje niepożądane podczas używania szczotek, natychmiast
zaprzestań ich używania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed czyszczeniem.
Używaj szczotek ostrożnie, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzenia broni.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania szczotek, aby zapobiec ich złamaniu.
Unikaj używania szczotek na wrażliwych lub delikatnych częściach broni, które mogą zostać uszkodzone.
Jeśli czyszczenie odbywa się w pobliżu mechanizmu spustowego, zachowaj szczególną ostrożność, aby
uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że jesteś w dobrze oświetlonym i czystym miejscu do przeprowadzenia czyszczenia.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały, w tym szczotki czyszczące i wszelkie dodatkowe akcesoria
czyszczące, które mogą być potrzebne.

Używanie Szczotek

Wybierz odpowiedni rozmiar szczotki do obszaru, który chcesz wyczyścić.
Mocno chwyć uchwyt szczotki.
Włóż szczotkę do portu lufy lub obszaru, który zamierzasz wyczyścić.
Delikatnie skręcaj i wyciągaj szczotkę, aby usunąć resztki lub zanieczyszczenia.
Powtarzaj w razie potrzeby, aż obszar będzie czysty.

Po Użyciu

Oczyść szczotki po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj szczotki w bezpiecznym i suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek do zwykłych odpadów domowych, jeśli są wykonane z materiałów wymagających
specjalnego traktowania.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać informacje na temat
właściwych metod utylizacji.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, skontaktuj się z
producentem lub lokalnym dystrybutorem. Upewnij się, że masz dostępne informacje o produkcie, gdy będziesz
szukać pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne korzystanie
z tego produktu są naszym najwyższym priorytetem.
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SHOTGUN PORT CLEANING BRUSH DEWEY
REPLACEMENT BRUSH 6PAK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SHOTGUN PORT CLEANING BRUSH DEWEY REPLACEMENT BRUSH 6PAK tuotteen. Tämä
tuote on suunniteltu auttamaan sinua puhdistamaan aseita tehokkaasti ja turvallisesti. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti ymmärtääksesi, miten tuotetta voidaan käyttää turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että puhdistusharjoja käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä puhdistusharjat lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Käsittele aseita aina turvallisesti noudattaen kaikkia asiaankuuluvia turvallisuusprotokollia.
Tarkista puhdistusharjat ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä harjat kuivassa paikassa ruostumisen ja vaurioitumisen estämiseksi.
Jos tunnet epämukavuutta tai haittavaikutuksia harjoja käytettäessä, lopeta käyttö heti.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistamista.
Käytä harjoja varovasti välttääksesi itsellesi tai aseelle aiheutuvan vahingon.
Älä käytä liiallista voimaa harjoja käytettäessä estääksesi rikkoutumisen.
Vältä harjojen käyttöä aseen herkissä tai herkästi vaurioituvissa kohdissa.
Jos puhdistat laukaisumekanismin läheisyydessä, ole erityisen varovainen välttääksesi vahingossa
tapahtuvaa laukausta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että olet hyvin valaistussa ja puhtaassa paikassa puhdistusta varten.
Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien puhdistusharjat ja mahdolliset lisäpuhdistusaineet.

Harjojen käyttö

Valitse sopiva harjan koko puhdistettavalle alueelle.
Tarttu tiukasti harjan kahvaan.
Työnnä harja piipun porttiin tai alueelle, jota aiot puhdistaa.
Käännä ja vedä harjaa varovasti poistaaksesi jäämiä tai likaa.
Toista tarvittaessa, kunnes alue on puhdas.

Käytön jälkeen

Puhdista harjat jokaisen käytön jälkeen poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä harjat turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet harjat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä harjoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne on valmistettu materiaaleista, jotka vaativat
erityiskohtelua.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja tukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä liittyen turvallisuuteen tai tuotteeseen, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jakelijaan. Varmista, että sinulla on tuoteinfo käytettävissäsi avustusta hakiessasi.



Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tämän tuotteen turvallinen käyttö ovat meille
ensisijaisia.
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SHOTGUN PORT CLEANING BRUSH DEWEY
REPLACEMENT BRUSH 6PAK Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN PORT CLEANING BRUSH DEWEY REPLACEMENT BRUSH 6PAK. Denna produkt
är utformad för att hjälpa dig att effektivt rengöra skjutvapen samtidigt som säkerheten under användning säkerställs.
Vänligen läs igenom denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett
säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rengöringsborstarna endast används för sitt avsedda syfte.
Håll rengöringsborstarna utom räckhåll för barn och husdjur.
Hantera alltid skjutvapen på ett säkert sätt och följ alla relevanta säkerhetsprotokoll.
Inspektera rengöringsborstarna före varje användning för tecken på slitage eller skador.
Förvara borstarna på en torr plats för att förhindra rost och nedbrytning.
Om du upplever obehag eller negativa reaktioner vid användning av borstarna, sluta använda dem
omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan rengöring.
Använd borstarna med försiktighet för att undvika skador på dig själv eller skjutvapnet.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder borstarna för att förhindra brott.
Undvik att använda borstarna på känsliga eller ömtåliga områden på skjutvapnet som kan skadas.
Var extra försiktig om du rengör nära avfyrningsmekanismen för att undvika oavsiktlig avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att du befinner dig i ett väl upplyst och rent område för att utföra rengöringen.
Samla alla nödvändiga material, inklusive rengöringsborstarna och eventuella ytterligare
rengöringsmedel du kan behöva.

Använda borstarna

Välj rätt borststorlek för det område du vill rengöra.
Håll fast vid handtaget på borsten.
Sätt in borsten i pipporten eller det område du avser att rengöra.
Vrid försiktigt och dra borsten för att ta bort rester eller avlagringar.
Upprepa vid behov tills området är rent.

Efter användning

Rengör borstarna efter varje användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara borstarna på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borstar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borstarna i vanligt hushållsavfall om de är tillverkade av material som kräver särskild hantering.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor som rör säkerhet eller produktrelaterade bekymmer, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
distributör. Se till att du har produktinformationen tillgänglig när du söker hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och säker användning av denna produkt är vår högsta
prioritet.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO KARTÁČE NA ČISTĚNÍ
PORTŮ BROKOVNIC DEWEY NÁHRADNÍ KARTÁČ
6PAK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali KARTÁČE NA ČISTĚNÍ PORTŮ BROKOVNIC DEWEY NÁHRADNÍ KARTÁČ 6PAK.
Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl efektivně čistit palné zbraně a zároveň zajistil bezpečnost během
používání. Přečtěte si prosím tento návod k bezpečnosti pečlivě, abyste pochopili, jak produkt bezpečně a efektivně
používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly čisticí kartáče používány pouze k jejich zamýšlenému účelu.
Uchovávejte čisticí kartáče mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi bezpečně a dodržujte všechny relevantní bezpečnostní protokoly.
Před každým použitím zkontrolujte čisticí kartáče na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození.
Ukládejte kartáče na suchém místě, aby se zabránilo rzi a zhoršení.
Pokud pocítíte jakékoli nepohodlí nebo nežádoucí reakce při používání kartáčů, okamžitě přestaňte používat.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy se ujistěte, že je palná zbraň vybitá před čištěním.
Používejte kartáče opatrně, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození palné zbraně.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání kartáčů, abyste předešli jejich zlomení.
Vyhněte se používání kartáčů na citlivých nebo jemných oblastech palné zbraně, které by mohly být
poškozeny.
Pokud čisticí práce provádíte blízko spoušťového mechanismu, buďte obzvlášť opatrní, abyste se vyhnuli
náhodnému výstřelu.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že se nacházíte v dobře osvětlené a čisté oblasti pro provádění čištění.
Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně čisticích kartáčů a jakýchkoli dalších čisticích
prostředků, které budete potřebovat.

Používání kartáčů

Vyberte si vhodnou velikost kartáče pro oblast, kterou chcete vyčistit.
Pevně uchopte rukojeť kartáče.
Vložte kartáč do portu hlavně nebo do oblasti, kterou máte v úmyslu čistit.
Jemně otáčejte a táhněte kartáč, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo usazeniny.
Opakujte podle potřeby, dokud není oblast čistá.

Po použití

Po každém použití vyčistěte kartáče, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Ukládejte kartáče na bezpečném a suchém místě.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kartáče v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kartáče do běžného domovního odpadu, pokud jsou vyrobeny z materiálů, které vyžadují zvláštní
zacházení.
Zkontrolujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo obav o produkt se prosím obraťte na výrobce nebo svého místního
distributora. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, když žádáte o pomoc.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečné používání tohoto produktu jsou
naší nejvyšší prioritou.


